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word is to be noted. — §4-2. ' Q. L. D. R.' 
" voles lautet vels neben vols." There might 
be some slight reason for taking vels 311-15 as 
Lat. *voles ; though this is hardly probable. 
The passage reads : Aporte-mei, se vels, une 
buchie de pain, Lat. affer mihi, obsecro, 
et bucellam panis in manu. In the other 
places (si veals) 83-7, 165-13, it is Lat. vel+s. 
Cf. Diez, 'E. W.'s. v. veaus.— §5-1. " R. P. 
f'Reimp.'] hatkeineBelege" for ie-\-l-\- cons., is 
inaccurate ; cf. mielz 63-d, 128-d. — §5-2. ' Q. L. 
D. R. cielz ought to be dels 319-8, 420-1. — §5- 
10. " Im Haguais lautet vetulus viies, und 
melius >mues. Diese formen sind wohl so 
aufzufassen, dass mieus aus der frz. schrift- 
sprache heriibergenommen ist, dass dann 
durch \nach ?] labialisierung des i durch den 
einfluss von m (resp. v) eine ahnliche reduc- 
tion von iieii entstand, wie ctrfrz. friiher iei>i 
geworden ist ; denn das e ist kaum horbar und 
vielleicht der ausklingende stimmton (sic) des 
ii. — §6-2. gives examples for els (els) in ' Q. L. 
D. R.' The list is very incomplete ; Kermeals 
199-11 is the most important form not men- 
tioned. Veals (vitellus) cited without refer- 
ence as "die seltenste " beside vedels and 
veels, is found only 49-10 ; menestrels does not 
belong here at all ; cf. menestrales 235-15. 
§6-3. Whether the development was e Is > Sals 
>Saus>edus is doubtful. Probably the dis- 
placement of accent occurred before the vocal- 
ization of/.— §7-2. "FurdieR. P. ['Reimp.'] ist 
ebenfalls vokalisierung anzusetzen." Suchi- 
er, ed. p. xxxiii, states expressly that vocal- 
ization of l>u is not known in the poem. 
§7-3. autel p. 234, 392 are faulty references ; 
they ought to be 233-6, 390-6. The same 
form is also found 10-7, 49-16-19-20, 50-5-19, 
270-15, 388-3, 399-15-16-17, 400-1 ; autre 42-2, 
50-20, 251-8, 253-8, 254-1 is not mentioned. 
§8-5. feelz does not belong among a list of 
adjectives with the ending -alis ; z points to /, 
-alis has given -els. P. 84 line 2, meodreir, 
' Dial. Greg.' 159, is faulty ; it oughtto be 158-5. 
meodrant 214-11 is omitted. 

§4-9. The citation from Stock, Rom. Stud. 
iii, p. 457 (it ought to be p. 458), is inexact. 
Stock sets ols>6els (with />z;and reduction 
of oe>ce before u)>osus, or >gils>els>eus, 
and not gls>uels>eus ("durch reduction des 
ue>e"), as Haas puts it; a reference to van 



Hamel, p. cxxii shows that the statement (p. 
64 bottom) "v. Hamel schreibt fur e-\-\ con. : 
iu cons., z. B. mius, vius (vetulus) dagegen 
fiir o+l cons, und a 1 cons, ieu cons. : vieus 
(voles), tieus (talis)" is quite inaccurate. These 
latter corrections are given chiefly by way of 
showing that any statements of the position of 
other scholars as given in the treatise in 
question must be taken with a great deal of 
caution. 

John E. Matzke. 
Bowdoin College. 



CORRESPONDENCE. 



THE LEGEND OF ST. MARGARET. 
To the Editors of Mod. Lang. Notes : 

Sirs: — By way of supplementing our scanty 
knowledge of the legend of St. Margaret in 
early England (as touched upon by Spencer 
in Mod. Lang. Notes for November) I may 
add that her name occurs three times in the 
Leofric ' Missal ' (ed. Warren ; Oxford, 1883), 
viz., pp. 5,29,253. At p. 5, in the list of relics 
possessed by the Church of St. Peter at Exeter 
(the gift " Maximam partem " of King Athel- 
stan), is mentioned "de capite Sancte Margar- 
ete virginis." At p. 29, in the July calendar, 
her name is cited ; and p. 253 the celebra- 
tion, but sub iii. Kal. Aug. How to reconcile 
the two dates I do not know. The Leofric 
' Missal ' is not homogeneous. The founda- 
tion is a Gregorian missal brought from the 
Continent and written in Lotharingia early in 
the tenth century. The Anglo-Saxon ' Calen- 
dar ' is of about 970 A. d. (Warren, p. xxvi). 
Perhaps Dr. Warren, whose knowledge of 
early ritual in England is unsurpassed, may be 
induced to aid Spencer in elucidating the 
Leofric record of St. Margaret. It would be 
interesting to learn how her head got to 
Exeter. 

J. M. Hart. 
University of Cincinnati. 



BRANDT'S GERMAN GRAMMAR. 
To the Editors of Mod. Lang. Notes : 

Sirs: — Will you kindly allow me a little 
space to reply to the review of the last edition 
of my grammar, in vol. iv, no. 7 of your 
journal ? I do not wish to plunge you or my- 
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